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[ ] Master Dealer Agreement
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This Master Dealer Agreement was agreed on in Peoples’ Republic of China by
and between:
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Party A: [ 1 (Hereinafter called Party A) \ v
Legal Representative: [ ] ( 3
Address: [ ] {

Tel: [ ] Fax: [ ] Postcode: [ ]

4J7: BRAF (LLURFEFRR “2H7 ) ‘PEA&%:

Hodk ‘

FH ik : fRE: HIS 2fi = ’ﬁ

Party B: Co., Ltd. (Hereinafter called Party B) .

Address: )

Legal Representative: \\ '

Tel: Fax: Postcode: - (

1 M Appointment, Authorization
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Party A hereby appoints Party ithin the period as stated in this Agreement to be a

non-exclusive authorized.‘Master Dealer of [ 1 branded products. The

authorization, territory of siMss, and rights are defined as follows:
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Products: the, I» 1 -branded products included in Party A’s price list and other
products launched within the duration defined under Clause 2.
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/ Distribution Territory: Party B is authorized to engage in distribution of [ ]
sproducts in [ 1, together with other Authorized Master Dealers in the said
territory. With the exception of prior written approval by Party A, Party B shall not
engage in the distribution of products outside the defined distribution territory.
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The authorization in this agreement is a non-transferable right; without the prior
written approval of Party A, Party B has no right to transfer, or provide dealership
rights, in any manner whatsoever, to any other company or persons to exercise
the right of distribution.

This document is not intended to be or contain legal advice. We recommend you obtain
independent legal advice from an in-market lawyer before you commit to or sign any deal.
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2 iR Duration of the Agreement
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Except specified otherwise, this Agreement’s duration will be from the [ ]l of
[ 1 I ] tol 1 of [ 1I 1 . Two months prior to
the expiry date of this agreement, both Parties will start to discuss the renewal of the
next year’s dealership agreement. This agreement will terminate automatically after [

1 of [ 1.
3 ZJXWE: Required Purchase Quantity \
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The required purchase quantity is calculated annuallysduring the period of this

agreement by the actual accumulated delivery amour?f '] products during the
calendar year by Party A. As this is the parties’ first co \Wtion, the required purchase
quantity will be set by the parties prior to [ s ,and be annexed to this
agreement. \\ )
4 iRF| Rebate 2 (
4.1 5 X Definition . \E
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Rebate means the bonusdiven arty A when Party B achieves the required

annual purchase quantity.

4.2 RFIKHHEA X AT Caleulation and Payment
TR & DL Ja — A TR 9 1R S SE R DT BB A R A L. 07 SER A
TRIT 2 FE A B Rl R, (HAGIGR R
The annual purchased quantity shall be calculated by the actual delivery amount
accumulatédito the last working day of the year. The purchased sample quantity
will be i clu%ed in the accumulated purchased quantity, but will not be used for
the calculation of the rebate.
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Party A will complete the annual rebate calculation and will send written
notification to Party B about the results before [datel
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4.3 R FI {5 Utilization of Rebate
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Rebate is only applicable to the purchase of [ 1 products. The rebate may
be utilized in its entirety.

5 #% Prices
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Party A will provide a ‘Master Dealer Price List’, which states the actual,price which
Party B will pay when purchasing products from Party A. Party ustrkeep the
“Master Dealer Price List” confidential. f‘ 4

When launching new products, Party A will inform Party B the prices of the new

products. The Master Dealer Price List is valid for one year fr [ ]
each year and will be updated on every following [ 1 after. The Master
Dealer Price List is calculated in USD. o .
6 ffz Payment , a
6.1 {77 7=\ Payment term \\ g
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During the effective period of this agreement, Party B should issue official purchase
order to Party A, once got confirmation from Party A, Party B shall transfer
[ 1 % advance payment to Party A's bank account (Currency shall be US
Dollars, subject to the exchange rate agreed by both parties); Party A will be able
to arrange delivery within agreed days once received the advance payment from
Party B, and provide documents for Customs declaration (including and not limited

to invoice, B/L etc.). Party B shall pay the balance on the [ 1 working day
after receiving the goods.
e

6.2 {1352 Bank information
F 7 26 oG K 7 -
USD payment please refer to
Beneficiary : [ ]
Beneficiary address : [ ]
Bank: [ ]
Bank Address : [ ]
Swife Code : [ ]
AccountNo: [ ]

7 51RFERL  Intellectual Property Right
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Without the prior written consent of Party A, there shall be no righttouse [ ]
trademarks, patents, names, graphics, and designof [ 1 products, and usage of
the same in other articles, such as but not limited to, websites, publications, letterheads,
envelopes, packaging, souvenirs, promotion leaflets or booklets — all such rights
belong to Party A and/or its associated companies as the case may be.

8 WiE#E Business Ethics
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Party A shall always up hold the principles of fairness; honesty‘lawé}i ance business

practice and ethics to deal with business partners. Abide by applicable Law and Tax

Regulations of the Peoples’ Republic of China. Party B _shall also, as a long-term

business partner of Party A, uphold the same above éciples, and furthermore,

adhere to the following: f
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— Except from Party A, Party B shall notobtain [ 1 products from any other
sources and sell in the Territory;

— Shall not distribute [ ] Product\ any area not defined by the Territory
clause 1.2 of this agreeme

— Shall not offer monetary, yn—monetary, benefits or advantages to any
employee of Party A. \

9 Whm&iE Terminationéf the Agreement
9.1 st T- W BUYIBRACT FR A 2 R AL
This Agreemw ill"automatically be terminated after the expiry date of the
Agreement. ‘
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If 12 months after signing this Agreement, Party B s accumulated purchase amount
ﬁ treach USD [ 1 , Party A has the right to terminate this
greement by giving 15 working days of prior written notice to Party B.
9 8 WZITTHUNTAT N —, WITEMANER 477 HIEB 7y 84 iR A 4, J LA TH
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If Party B violates any of the below-listed, then Party A has the right to punish Party
B by reducing their rebates at the discretion of Party A and terminate this
agreement before the expiry date of this agreement by giving written notice to Party
B:
- MRS U 1 P T IX A .
Obtain [ 1 Products from sources other than Party A and use the
obtained products to sell in the Territory.

- KUY AR R E BB X A LAANE
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Distribute or sell [ 1 products in any area not defined by the
Territory.

- CTHIREERIETH, JEAPERTES .

Party B claims fake projects in order to obtain project discount.

— TR R B B DL HAB AR R, X FOT IR E G i k.
Offers monetary, or non-monetary, benefits or advantages to any
employee of Party A.
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To be found guilty of violating the law and regulations of China that results
in difficulty to carry out its business continuously.
@, gy,
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If any force majeure event, such as war, earthquake, typhoon, revolution, change of
government law or regulation prevents either party from@cuting wholly or partially
its duties and obligations under this agreement, therthe affected party shall send
written notice, within 30 days, after the incident toladVise the other party that the
agreement is terminated and there shall be no liabilities for the said party due to any
breach of this agreement caused by the force m@re event.

11 #5432 Confidentiality gi %
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Both parties must keep confidentiaﬂall,matters relating to this agreement, and no
party can disclose any contenvt'(? third party.
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This Contract sh} be governed by and construed in accordance with the laws of the
PRC. All disputes in connection with the execution of this Contract shall be settled
friendly through negotiation. In case no settlement can be reached, all disputes arising
from or i hnection with the Contract shall be submitted to Shanghai International
Ecoﬁomic and Trade Arbitration Commission for arbitration which shall be conducted

/in accordance with the Commission’s arbitration rules in effect at the time of applying
forvarbitration. The arbitral award is final and binding upon both parties and the
Arbitration fee shall be borne by the losing parties.
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This Agreement consists of 12 clauses. There are two signed copies of this agreement and
each party will retain one copy. If any discrepancy or inconsistency between the English
and Chinese versions of this agreement, the Chinese version shall prevail. Both parties
confirm they have fully understood the terms, conditions and implications of this agreement.
The agreements were validated after each party signed and affixed their stamps.
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Party A: [ ] Party B:
(Company chop): (Company chop):
(S KT
Signature: Signature: \
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